


CẦU NGUYỆN
DẪN NHẬP



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 1 : Chủ sự đọc và 
giải thích : đọc để hiểu



32 "Hỡi đoàn chiên nhỏ bé, đừng sợ, vì
Cha anh em đã vui lòng ban Nước của
Người cho anh em. 33 "Hãy bán tài sản của
mình đi mà bố thí. Hãy sắm lấy những túi
tiền không hề cũ rách, một kho tàng
không thể hao hụt ở trên trời, nơi kẻ trộm
không bén mảng, mối mọt không đục phá.
34 Vì kho tàng của anh em ở đâu, thì lòng
anh em ở đó.



35 "Anh em hãy thắt lưng cho gọn, thắp
đèn cho sẵn. 36 Hãy làm như những người
đợi chủ đi ăn cưới về, để khi chủ vừa về
tới và gõ cửa, là mở ngay. 37 Khi chủ về
mà thấy những đầy tớ ấy đang tỉnh thức,
thì thật là phúc cho họ. Thầy bảo thật anh
em : chủ sẽ thắt lưng, đưa họ vào bàn ăn,
và đến bên từng người mà phục vụ.



38 Nếu canh hai hoặc canh ba ông chủ mới
về, mà còn thấy họ tỉnh thức như vậy, thì
thật là phúc cho họ. 39 Anh em hãy biết
điều này : nếu chủ nhà biết giờ nào kẻ
trộm đến, hẳn ông đã không để nó khoét
vách nhà mình đâu. 40 Anh em cũng vậy,
hãy sẵn sàng, vì chính giờ phút anh em
không ngờ, thì Con Người sẽ đến."



41 Bấy giờ ông Phê-rô hỏi : "Lạy Chúa,
Chúa nói dụ ngôn này cho chúng con hay
cho tất cả mọi người ?" 42 Chúa đáp :
"Vậy thì ai là người quản gia trung tín,
khôn ngoan, mà ông chủ sẽ đặt lên coi sóc
kẻ ăn người ở, để cấp phát phần thóc gạo
đúng giờ đúng lúc ? 43 Khi chủ về mà thấy
đầy tớ ấy đang làm như vậy, thì thật là
phúc cho anh ta.



44 Thầy bảo thật anh em, ông sẽ đặt anh ta
lên coi sóc tất cả tài sản của mình. 45

Nhưng nếu người đầy tớ ấy nghĩ bụng :
"Chủ ta còn lâu mới về", và bắt đầu đánh
đập tôi trai tớ gái và chè chén say sưa, 46

chủ của tên đầy tớ ấy sẽ đến vào ngày hắn
không ngờ, vào giờ hắn không biết, và ông
sẽ loại hắn ra, bắt phải chung số phận với
những tên thất tín.



47 "Đầy tớ nào đã biết ý chủ mà không
chuẩn bị sẵn sàng, hoặc không làm theo ý
chủ, thì sẽ bị đòn nhiều. 48 Còn kẻ không
biết ý chủ mà làm những chuyện đáng
phạt, thì sẽ bị đòn ít. Hễ ai đã được cho
nhiều thì sẽ bị đòi nhiều, và ai được giao
phó nhiều thì sẽ bị đòi hỏi nhiều hơn.





Ñoaïn naøy, Chuùa Gieâsu daïy 
doã caùc moân ñeä haõy  tænh thöùc 
vaø trung thaønh trong khi chôø 

ñôïi ngaøy Chuùa trôû laïi.





a. Duï ngoân ngöôøi ñaày tôù chôø ñôïi chuû 
(12,35-38) :

OÂng chuû ñi aên cöôùi, toái seõ trôû veà 
nhöng khoâng xaùc ñònh chính xaùc laø 
khi naøo ? Söï trôû veà cuûa oâng laø chaéc 

chaén nhöng cuõng ñaày baát ngôø.



b. Duï ngoân teân troäm (12,39-40) :
Vuõ khí nguy hieåm nhaát cuûa teân troäm laø "baát
ngôø". Noù vaøo nhaø vaøo luùc ngöôøi ta khoâng

ngôø vaø thöôøng khoâng ñeà phoøng.
Ngaøy Chuùa trôû laïi cuõng theá, thaät laø baát ngôø.



c. Thaùi ñoä caàn coù :

Phaûi tænh thöùc : 
Tænh thöùc ñeå laéng nghe moïi tieáng 

ñoäng ñeå khi nghe tieáng goõ cöûa cuûa 
chuû thì môû ngay.



- Phaûi saün saøng : 
Tænh thöùc thoâi chöa ñuû, coøn 

phaûi saün saøng. Thaét löng cho 
goïn ñeå phuïc vuï chuû ; caàm ñeøn 

chaùy saùng ñeå soi ñöôøng cho 
chuû vaøo nhaø...





a. Ngaøy oâng chuû trôû veà :
AÙm chæ ngaøy Chuùa 

Quang Laâm. Cuõng coù theå 
hieåu ñoù laø caùi cheát cuûa 

moãi ngöôøi.



b. Tænh thöùc vaø saüng saøng : Laø thaùi ñoä cuûa
con ngöôøi.
- Thaét löng saün saøng : Nghóa laø ñang soáng
trong aân suûng cuûa Chuùa.
- Caàm ñeøn chaùy saùng : laø ngoïn ñeøn ñöùc tin 
cuûa chuùng ta vaãn chaùy saùng.





a. Thính giaû (12,41) :
Duï ngoân naøy nhaém vaøo nhöõng ngöôøi coù

traùch nhieäm trong coäng ñoaøn : Caùc toâng ñoà, 
caùc vò laõnh ñaïo. Nhöng cuõng coù theå hieåu

roäng : Moãi ngöôøi chuùng ta ñeàu laø ngöôøi quaûn
lyù, coù traùch nhieäm vôùi tha nhaân.





- Laø ngöôøi chu toaøn traùch nhieäm 
chuû giao, laø phuïc vuï tha nhaân, 
baèng caùch : Coi soùc gia nhaân, 

phaân phaùt löông thöïc ñuùng giôø. 



Phaàn thöôûng : 
Thaät laø phuùc vì ñöôïc 
oâng chuû caát nhaéc leân 

ñòa vò cao hôn.







4. Toùm keát (12,47-48)
a. Bieát vaø khoâng bieát : Ai bieát yù 
chuû maø khoâng saün saøng, khoâng 
chu toaøn thì bò phaït naëng hôn 

nhöõng ngöôøi khoâng bieát :









Nhöng nhöõng aân hueä aáy laø ñeå 
phuïc vuï. Ai ñöôïc ban cho 

nhieàu thì caøng coù traùch nhieäm 
duøng nhöõng aân hueä aáy ñeå 

phuïc vuï tha nhaân nhieàu hôn.



Toùm laïi : 
Caû 3 duï ngoân cho chuùng ta 

thaáy raèng :
Ngaøy Chuùa trôû laïi chaéc chaén 
seõ ñeán, nhöng ñeán baát ngôø. 



Thaùi ñoä caàn coù laø saün saøng, tænh thöùc
vaø trung thaønh.

- Saün saøng, tænh thöùc vaø trung thaønh
baèng caùch soáng gaén boù vôùi Chuùa, 

giöõ vöõng ñöùc tin cuûa mình.





Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 2 : Mọi người cùng 
đọc : đọc để ghi nhớ. (từ hoặc câu mình được đánh 
động)



32 "Hỡi đoàn chiên nhỏ bé, đừng sợ, vì
Cha anh em đã vui lòng ban Nước của
Người cho anh em. 33 "Hãy bán tài sản của
mình đi mà bố thí. Hãy sắm lấy những túi
tiền không hề cũ rách, một kho tàng
không thể hao hụt ở trên trời, nơi kẻ trộm
không bén mảng, mối mọt không đục phá.
34 Vì kho tàng của anh em ở đâu, thì lòng
anh em ở đó.



35 "Anh em hãy thắt lưng cho gọn, thắp
đèn cho sẵn. 36 Hãy làm như những người
đợi chủ đi ăn cưới về, để khi chủ vừa về
tới và gõ cửa, là mở ngay. 37 Khi chủ về
mà thấy những đầy tớ ấy đang tỉnh thức,
thì thật là phúc cho họ. Thầy bảo thật anh
em : chủ sẽ thắt lưng, đưa họ vào bàn ăn,
và đến bên từng người mà phục vụ.



38 Nếu canh hai hoặc canh ba ông chủ mới
về, mà còn thấy họ tỉnh thức như vậy, thì
thật là phúc cho họ. 39 Anh em hãy biết
điều này : nếu chủ nhà biết giờ nào kẻ
trộm đến, hẳn ông đã không để nó khoét
vách nhà mình đâu. 40 Anh em cũng vậy,
hãy sẵn sàng, vì chính giờ phút anh em
không ngờ, thì Con Người sẽ đến."



41 Bấy giờ ông Phê-rô hỏi : "Lạy Chúa,
Chúa nói dụ ngôn này cho chúng con hay
cho tất cả mọi người ?" 42 Chúa đáp :
"Vậy thì ai là người quản gia trung tín,
khôn ngoan, mà ông chủ sẽ đặt lên coi sóc
kẻ ăn người ở, để cấp phát phần thóc gạo
đúng giờ đúng lúc ? 43 Khi chủ về mà thấy
đầy tớ ấy đang làm như vậy, thì thật là
phúc cho anh ta.



44 Thầy bảo thật anh em, ông sẽ đặt anh ta
lên coi sóc tất cả tài sản của mình. 45

Nhưng nếu người đầy tớ ấy nghĩ bụng :
"Chủ ta còn lâu mới về", và bắt đầu đánh
đập tôi trai tớ gái và chè chén say sưa, 46

chủ của tên đầy tớ ấy sẽ đến vào ngày hắn
không ngờ, vào giờ hắn không biết, và ông
sẽ loại hắn ra, bắt phải chung số phận với
những tên thất tín.



47 "Đầy tớ nào đã biết ý chủ mà không
chuẩn bị sẵn sàng, hoặc không làm theo ý
chủ, thì sẽ bị đòn nhiều. 48 Còn kẻ không
biết ý chủ mà làm những chuyện đáng
phạt, thì sẽ bị đòn ít. Hễ ai đã được cho
nhiều thì sẽ bị đòi nhiều, và ai được giao
phó nhiều thì sẽ bị đòi hỏi nhiều hơn.





Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 3 : chủ sự đọc lại 
cách chậm rãi : nội tâm hóa sứ điệp Lời Chúa.



32 "Hỡi đoàn chiên nhỏ bé, đừng sợ, vì
Cha anh em đã vui lòng ban Nước của
Người cho anh em. 33 "Hãy bán tài sản của
mình đi mà bố thí. Hãy sắm lấy những túi
tiền không hề cũ rách, một kho tàng
không thể hao hụt ở trên trời, nơi kẻ trộm
không bén mảng, mối mọt không đục phá.
34 Vì kho tàng của anh em ở đâu, thì lòng
anh em ở đó.



35 "Anh em hãy thắt lưng cho gọn, thắp
đèn cho sẵn. 36 Hãy làm như những người
đợi chủ đi ăn cưới về, để khi chủ vừa về
tới và gõ cửa, là mở ngay. 37 Khi chủ về
mà thấy những đầy tớ ấy đang tỉnh thức,
thì thật là phúc cho họ. Thầy bảo thật anh
em : chủ sẽ thắt lưng, đưa họ vào bàn ăn,
và đến bên từng người mà phục vụ.



38 Nếu canh hai hoặc canh ba ông chủ mới
về, mà còn thấy họ tỉnh thức như vậy, thì
thật là phúc cho họ. 39 Anh em hãy biết
điều này : nếu chủ nhà biết giờ nào kẻ
trộm đến, hẳn ông đã không để nó khoét
vách nhà mình đâu. 40 Anh em cũng vậy,
hãy sẵn sàng, vì chính giờ phút anh em
không ngờ, thì Con Người sẽ đến."



41 Bấy giờ ông Phê-rô hỏi : "Lạy Chúa,
Chúa nói dụ ngôn này cho chúng con hay
cho tất cả mọi người ?" 42 Chúa đáp :
"Vậy thì ai là người quản gia trung tín,
khôn ngoan, mà ông chủ sẽ đặt lên coi sóc
kẻ ăn người ở, để cấp phát phần thóc gạo
đúng giờ đúng lúc ? 43 Khi chủ về mà thấy
đầy tớ ấy đang làm như vậy, thì thật là
phúc cho anh ta.



44 Thầy bảo thật anh em, ông sẽ đặt anh ta
lên coi sóc tất cả tài sản của mình. 45

Nhưng nếu người đầy tớ ấy nghĩ bụng :
"Chủ ta còn lâu mới về", và bắt đầu đánh
đập tôi trai tớ gái và chè chén say sưa, 46

chủ của tên đầy tớ ấy sẽ đến vào ngày hắn
không ngờ, vào giờ hắn không biết, và ông
sẽ loại hắn ra, bắt phải chung số phận với
những tên thất tín.



47 "Đầy tớ nào đã biết ý chủ mà không
chuẩn bị sẵn sàng, hoặc không làm theo ý
chủ, thì sẽ bị đòn nhiều. 48 Còn kẻ không
biết ý chủ mà làm những chuyện đáng
phạt, thì sẽ bị đòn ít. Hễ ai đã được cho
nhiều thì sẽ bị đòi nhiều, và ai được giao
phó nhiều thì sẽ bị đòi hỏi nhiều hơn.



CẦU NGUYỆN : Thân thưa với Chúa điều
vừa đọc, vừa nghe hay vừa cảm nhận.





GIẢI TRÍ



BAØI HOÏC





Thaùi ñoä nguy haïi nhaát laø cöù cho
raèng mình coøn coù nhieàu thôøi gian

maø khoâng chuaån bò saün saøng.



"Con haõy saün saøng caàm ñeøn 
saùng ñôïi giôø Chuùa trôû laïi, 
nhö Chuùa muoán, nôi Chuùa 

muoán, luùc Chuùa muoán" 
(ÑHV 670).





Cheånh maûng vôùi nhieäm vuï thì bò traùch phaït, 
trung thaønh vôùi nhieäm vuï seõ ñöôïc khen 
thöôûng. Khi Chuùa ñeán, Ngöôøi muoán thaáy 

chuùng ta ñang laøm boån phaän cuûa mình. Moät 
ngöôøi laøm phaän söï cuûa mình, duø ñôn sô nhoû 
moïn ñeán ñaâu, chaéc chaén cuõng seõ vui möøng 

trong ngaøy Chuùa Quang laâm.





Lạy Chúa Giêsu,
xin ban cho chúng con những linh mục

có trái tim thuộc trọn về Chúa,
nên cũng thuộc trọn về con người.

Xin cho chúng con những linh mục
có trái tim biết yêu bằng tình yêu hiến dâng,

một trái tim đủ lớn
để chứa được mọi người và từng người,

nhất là những ai nghèo khổ, bị bỏ rơi.



Xin cho chúng con những linh mục biết cầu nguyện,
có tình bạn thân thiết với Chúa

để các ngài giới thiệu Chúa cho chúng con.
Xin cho chúng con những linh mục thánh thiện,
có thể nuôi chúng con bằng tấm bánh thơm tho.

tấm bánh Lời Chúa và Mình Chúa.



Cuối cùng, xin cho chúng con những linh mục
có trái tim của Chúa,
say mê Thiên Chúa và say mê con người,
hy sinh đời mình để bảo vệ đoàn chiên
và dẫn đưa chúng con
đến với Chúa là Nguồn Sống thật.


